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fellit Aristoteles (1), sed de concordi motu ac siahili ‘
cursu coelestiom corporum. EX motibus enim orbiun |
cecléstium sen astrovuni licet diversis, mird famenra-
tione atque ordine conséntientibus, efficitur ille con
centis seu Barmonia, quam silere nemo, aut dormire,
seu cossare faciet nisi solus Deus in fing mundi. Certe |
hie concentus, sen iirabilis colestium corporum mo- |
s et ordo divinas laudes perpetud personat, et con-
ditoris sapientiam ac potentiam din noctaque depre-
dieat juxta Mlud (2) - Cooli énigrramt gloviam Ded, et
cpera manium eus aniuntiol firmamentum. EU panld
infra (3) de iisdeny coelis subditur = In omiem ferram
eTivit Sonlis oriim.

155. Queeres XII : 1° « Quis sit ille Dehenoth, de
« quo Deus ad Jobua, Job. 40, 10, dixit ; Eece Dehe-
« moth, quem feci tecum, fenion quasi bos comedet? 2°
« Cur de eodem (Ibidem 14}, dicatur : Ipse est princi-
« pinn viarum fei, qui fecit ewm? An fortassis Befe-
« moth ante omnes alias creaturas productus est? »
Resp. ad prijmum. Hebraica vox Moz, Behemali,
significat anfnal, in plurali avfern numero dicitur
a3, Bekemoth, 1. e., animalia, bestie, jumenta.
Hoe tamen loco unomnt aliquod peculiare animal desi-
goatur, quod numero plurali Behemoth dieitor, ed
quod mole corporis, aut feritate pluribus Bestiis par
censer] possit. Hebreel enim s@pils mullitodinis do-
niero utuntur, ut aliquid mirificé magnum, alque pre- |
slans designent. Celerim cujosnam deferminatespe- §
ciet aninal hoc nomine eit. loc. designetus, nomund est | !
omaim inlérpretum Sentenlia : nobis sufficit illud
esse cerlum quod Deus et hoe pracedentibus capiti- |
bus 58 et 39 doceat Jobum, ceterosque ommnes, divinam 1§
polentiam ac sapientiam esse homisi prorsis incom- |
prehensibilem, induetione facth per varids creaturas, |
€t creaturarum operationes ac proprictates, quis aciem
mentis homave prorsus effugiunt; abjue intér has
creaturds recenset etiam Beliemoth. lomings, ot
saltem eruditionis causa aliquid magis distingté ad
propositam quiesti respond observo, quad
Sanctius per hane vocem Behenolh taurum desiguayi
existimet: Bochartus verd conlendit, Bekemoih esse
hippopetamum, i. e., equum floviatilem sen marinum.
At Calmet, Tirinus, ef complures alii cum 8. Thomd §

boratum. Gicero quoque qui hée in ve cum Pythagark
il i Sontuiv Scipionis adducis eleganter
o sic loquentem : « Quis hie, quis i
« complet aures meas tantus et tam daleis son
« est, inguit ifle (némpe Africanos ad Stipionem), qui
< cun’ ivtervallis’ conjuniens impa sed
« ruim orbinm go
1 ios equabiliter con
« enim silentio tanti motus incitari possunt, ct natu|
« fert, OF exehid e 4lterdl parie sraviter, ex al
« aulem auu&p sonent. Quam ol ¢ 1
C 15, CUES eotversiy
@ tior, Lo el excilato movetu;
< teni hic lovatis, ef infimos. » Ha
Republicd, bl sommiom Stiionis narral.
(1} L. 2 de Cgl
(2] Psalor. 18, v. 1.

! st adherentibus atque o
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ct Hebrzis passim_clephantem hoe loco describ asge.
Tunt ; ul etiam ex contextu colligh posse videtar, dim
de Beliemoth dicitar (1) : Fortitudo i fumb fiis.....
Dssr gjuis velut fistulee wrls, ele. Patres (3) aujon Be-

| hemotl interpretantar diabolum.,

Resp. ad scoundam. Behemoth, sen justy COmm-
nemm interpretum sententiam elephas dicitar Prititis
pizm vigram Domind, non quod ante alias ros crealas
Taerit productus’ sed quod sit maximum diving opus
potentie, scilicet infer brota animalia; etm o 0=
limn sxdguituding et mole corporis; sed etiam doeilie
tate, et qudsi prodentid natvali inter illa excellay (3).
Ubi notandum est, quod vox prieipiom agl indlinm
inr §. Seripturi ion semper desigiet id, qusd lempore
at duratione primim est, sed id, Gtod maxinin s
adt oplimum ef proceipunm in aliqiis genere, Hot sang
hant: vocem sunpsit Ecclesiasticns (4) divens «
Lnitiem vitee howinis aqua et panis, of vestimentum, e
domes protegens turpitiidiner, Fae ciim, ot ptel oy
ma sunt, sed p ua vite humanae sobsidia, Si-
nifiter ergo elephas iniliom esse dicitar ereatirarm
ationis expertium; de lis enimy, uf apparet, cit. lge,
St SCRMO, quis pri ipuns est inlér animantes,
X - ¢ Qs sit ille Leviathan, ds quo
it : A extrafiere poteris
H m gjus? 3 Rasp.:
riplurd. Paires in
senst morali de serpente atd et inimico, demong
ninirlim interpretantor. Etymon autent hujus nominis
Leviutlian ex voce hebreod, piscen seu monstrum ma-
rinn significante derivatur. Nem 7 Eetinl Jtn-
cltis sive: agglitinatus significat ; 0 Than verd celes
(5), ac si diceretar cetus squammis Fortissimeé sthi
sertis protectus Unde
teste Tiring'(6) de cete, sea hulend pregeand hune l:
it fobi exponunt Aquila, Symmachus, Theodation,
Hebraei, Greeed et Latini passim. Sed Calmiet (7}, ¢

(1) Yol £0; 11 eti3.

(2) Patres, qui pullum alinm priov
sum in Hehemoth agnoseunt
animalis, séd dantaxai sub speel
TR CoFpOTSOFUm, volunt repri
tiasm, fortitndinem, ealliditateny,
quentes : Auzostin. L. 11 de Gene
20. Et L 14 de Civit.

n litlere sen-
Cjus Tatie
bellin: el membro-
ntard Dialioll sevi-
i, Sank se-
ad litberam, £ip.
yan. o (o0,
L Cyrilfus, Chrysost.
citat Pineda Commeit
sellis an, 1023,

i de docilitate et

mus 1. 8, ¢.4, 2,

(4} Gap. 29

5 1
ui - gomes

Si
e dantagal e

in Job. 40, 20.
in Job. 7, 8. Et Job- 40, 20, kn

(3) Ioiden, v. 5, Sy il

in $u0 Dictionario Bibl,, v Leviathn.

il PARS V. SECT. L. DE LIBRO PSALMORUM, ' 558

complures alii hoe loco nomine Leviathan crocodilum

designari eontendunt; id quod Calmetus (1) ex tolo
contextn eruditd ostendere conatur,

135. Quares XIV : ¢ Quomodd illud Job. 44, 16,
i lum sit : Ciem Leviath
tcrocadiliis sublatus fuerit (i. e., sese in aquis erexe-
< Tit), timebunt angeli, et tertiti purgabuniur, An angeli
ceeturn epocodilum timent? » Resp. : In hebrao loco
vocis angel est VOx YN efim, seu fortes, quasidicat :
Fortlssimi quique, e. g., rectores navis caleroqui valdé
experti et magnanimi timebunt, soluti alvo pee timore.
Ita hune locum explicat Emmanuel 53 et alii; quom-
admodimm ad timoris magnitudinem significandam si-
milis expressio apud Ezechiclem (2) adhibetur, Noque
hie expositio repugnat nostrse Vulgat
Angelus wel Angeli in Scripturd non semel signifi
bomines, qui aliis presunt (3). Sanctius verd verba |

g} Loc. cit. maximeé in Dictionario Bibl.

Cap. 21, 7.
{3) Apoc. cap, 2 et 3. Item 4 Cor. 11, 10.

, 1. €., cotus vel |

| lla ferriti purgabuntur censet, melids et decentils in-
| telligi de purgatione peceatorum per prenitentiam. Qm
enimn in mari periclitantur, Numen sibi per peniten-
tam propitiare student. Accedit qudd ubi Yulgatus
interpres ponil purgabuntur, textus hebraicus habet
INBAY, Jithohatau, quod in hitphacl significat expiare
se & peceato.

456, Quaeres XV : ¢ Qualis fuerit Jobi morbus? »
Resp. : Non vacat pluribus euriosé examinare hane
| queestionem. Hlud solim sciendi avidum Iectorem ad-
monemas eamdem in speciali dissertatione Commen-
ario in librum Job pramissi 4 Calmelo disouti, ubi
| inter alia ait : Quidquid elephantiasisnomine censetur,
nempé morhorum phalanx, id totum Jobum invaserat:
| Pineda (1) quoque ad 51 vel 32 morborum genera in
‘ Jobo enumerat ; quamvis plures solo inter se nomina
distineti sint, el multd etiam minor morborum summa
resultaret, si morbi singuli ad suos veluti fontes et
capita referantur,

. in Job. cap. 2, per 9 sectiones.
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LIBER SAPIENTLAL.

ECCLESIASTICTS.

Psalmus est profligandis demonibus ac depellendis quoddam amuletug, angelieze (uiela

conciliator
pientibus..... elementaris e
{Falci bile fir

scutum sceurilatis inter timores noclurnos, divinorum requies laborum ingi-
institutio psalmus, proficientibus angmentum , perfectis deniue
Vox est Ecelesiz psalmus. Hic dies festos illustriores red-

udio, cim tristitiam alioquin operetor, sed qu: secundiim Deum est: &

€0 clet laeryma
Hie reperias de

« In hoe ( psafterio ) sané reconditus est perfect: theo=
isti in carnem

clionis spem , erroren intentali sup
iorom. In Psalmoram libro perinde ac in

lventu oracnlum, eomminationem judi-
i, glorie promissionem , revelationem
mplissimo quopiam et communi promptua=

¥io pihil non bonorum reconditum est. (S, Basilius M. Prefat. in psalmum primum.)

SECTIO 1.
BE LIBNO PSALMORUM.

Psalmus hebraicd mizmor dicitur, quze vox eantam
sivé sonuin signifieat. Deducitur enim A yadice zamar |
i et canere, et cytharam sive psalterium pulsare si- |
guificat. Idipsum apud Griecos géiie significat, ex quo |
¥t Psalmus derivatur, et nomen pealterium , quod |
lieet musicum instrumentum sit, alio nomine nablon
(hebraica nehel ) appellatum, vel decashordon, qui
Dassimn decem chordis seu fidibus instructam erat,
[Rmyis interdim ambo illa, psalterinn et decachor-
dian, distinguantur ; tamen etiam a¢ non infrequenter
X illa psalterinm pro ipso Psalmorum fibro sumitur.
Poreib hune lihrum Hebrei appellant Jibrum hymno- |
Tum; quod nomen illi & majori parie inditum est; nam
PrEter liymnog sea landationes Dei, eliam querelas et |
hlﬂfntaliulwns, el impreeationes et narrationes, efe. ,
“outinet, Prucipuus antem scopus Psalmorum est |
Christyg ¢ Ecelesia juxta effatum PP, Hieronymi , |

B, Augustini, ete., ac ipsias Davidis (1),

(1) Vide 2 Reg. 95, 4 et 2.

An verd David sit auctor emnium Psalmorum, du-
bium est et controversum. Nam aliqui PP, (1) Psalmos
s auctoribus tribuunt, qui in titelis Psalmorum pre-
notantur, Davidi, Moysi, Salomoni , Asaph , ithwm
et At D. Augustinus (2) aliique Davideis Psalmorum
omnium auetorem agnoscunt. Utraque senlentia suis
nititur argumentis ; quamvis ea, que Psalmos omnes
Davidi tribuit, communior et magis recepta sit (3);
cui tamen Calmet (4) cum quibusdam aliis contradicit
adstipulante D. Hieronymo, qui Epist. 139, expressd
ait ¢ Selamus quoque, erzare eos, qui omnes Psalmos
« Dayid arbitrantur, et non eorum, quoram nominibus
inseripti sunt.» Ita $. Hieronymus cum aliis. «Ego
cautem (utar verbis Theodoreti Prefat. in Psalm. )
¢ de his non multim contenderim. (Juid enim réfort

| esive bujus (i e., Davidis) omnes, sive dllorium aliqui

o (Psalmi) sint, cim constet divini Spirithe afflaty
¢ universos esse conscriptos? sEadem erat Gregorii Ma-
1) Vide Salmeron Proleg. X canon. 28.
2) L. 17 de Civ. Dei, ¢. 14.
5) Vide Salmeron loc. cit.
4) In Dissertat. prefixd Commentario suo in
Psalmos.
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gni (1) cententia , tractantis de anctore libri J@E): T
« Sed quis e seripserit, ail ipse, valdé supervacué
«quaritur, cim tamen aoctor libri Spirilus sanetus
« fideliter eredatur. [pse igitur hao scripsit, qui hae
« scribenda dietavit. Ipse scripsit , qui et illios operis
« inspirator extilit, » ele.

1. Queres | : «Quisnam fecerit Psalmoram col-
« leetionem , qualis hodid extat? » Antequam respon- £
deam , observo, bic non quari, quisnam sit anetor 4
Psalmorum? De hoc epim pauld ante in Prafatione
diximus. Sed quastio cst, quis Psalmos seu & Davide, |
seu parfim ab hoc, partim ab aliis compositos colle- |
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vel ab alio colleetore in unom librom fta | ut fuerung
jgventi, non autem, ut ab initio dicti sunt.

Scholion. In Psalmis non querendus magis anyig
ordo , quhn in aliis libris tum sacris, wm etism pro-
fanis. Nam, ¢. g., Epistol® Pauli non habentdispositin.
nem temporis, nee eo ordine in nostris Bibliis conti-

| mentur, quo seripte sunt (1), Plinius guoque Junioy

de suis idem testatur Epistolis, causam reddens, quia
non componebat historiom, que id videlicet exigjt
proprié, Eadem de Cicerone ratio, cujus tyro Episto-
las nullo certo compositionis ordine congessit,

5. Quares 1L An igitur ordo Psalmorum, qualis

gerit in hunc ordinern , quo hodié habentur ? Ad hanc
igitur quastionem dico : Collectio Psalmorum, que |
hodié extat, non abs re passim adseribitur Esdree post |
captivitatem Babylonicam Canonem sacrorum Libro- |
yum veteris Testamenti concinuati; S. Hilariug

tamen eamdem 70 Interpretibus atribuit.

Di

: Collectio Psalmorum , qua hodié’ evtat, Nam
verisimiliter aliqua Psalmorum collectio jam @®vo

Davidis (3) extitit, enjus clansula fuerit, qua legilur
his verbis () : Dejecerunt loudes David, filii Jesse. Sal
cerlum quoque est, tempore Ezechiz regis aliquam |
Psalmorum collectionem fuisse ; ¢in ille pristinum
Dei caltum restituens, Psalmos Davidis in !eutpln_
cantari jusserit {33).

2. Quares 1 : An Psalini in Bibliis sint secundi
seriem rerine, de quibus aguni, gestaraan, vel eo erdine
dispositi, quo primitus ab auetore suo [uére compositi ?
—Resp. negative. Nam Psalmus 3 scriptas fuit,
quando David fugichal persecutionem’ Absalonis flii
sui ; Psalmus 50 verd mulio antea fuil seriptus, quandd
mirin David reprebensus fuit & Nathan Propheth ob
crimen adulterii et homicidii = Psalous 151 autem

1 locatos ; Leti

| hodie extat , sit meré easualis? — Resp. negativé,

| Quamvis enim verisimiliter Psalmi ab Esdra, vel alig

colleetore dispositi sint eo ordine, quo sunt inventi,
aon tamen: existimandum est, qudd lee liventio e
| eolleetio prorsis fuerit casnalis, sed divind gie ordj-
e providentid fata est. Unde 8. Augustings (3)
t 1 ¢ Ordo Psalmoram mihi magni saeramenti vide-
| ctur continere secretum. » Et 8. Chrysostomus ob-
| servat, iristiores Psalmos ferd primio ording col-
el qui laudem sonant, ad finem
ervatos essz, ul laberibus doloribusque excifatug
mus in Dei laudes, ingue ipsum Aliefuia desineret,
ibique facto fine conquiesceret. Bellarminus (5) quo-
'que non conternnendam censet illorum opinionem,
juaginta Psalmos, quoram

ipit, miserere med, Deus, pertinere ad pe-

itenles , sive ineipient 5. quinquaginta, qui
psinunt in Pealmum, missricardion et judicium can-
bo fibi, Domine, pertinere ad justos proficientes;
tremos quinguaginia, quos concludit Psalmus,
date Dominagm in sanctis gfus , pertinere ad vins
ammatos et perfectos. Penique alio adhoe mody

adhue prits scriptus est, quandd scilicet idem David
in spelunch ob metum Saalis regis delitescebat : si
militer Psalmus 143 longé antea seriptus est, quandd
nempe David cum Goliath gizante pugnayit ; certum
quoque est, Psalmum 71 esse omnium posiremum
ordine temporis, cim scriptus sit in Salomonem jam
Tegnare incipienten, et post eum Psalmum addatur : |
Defecerunt laudes Darid filti Jesse : et tamen videmus |
hunc Psalmum non in ultimo loco, sed feré in medio
conslitutum.

Cur autem hoc ordine, quo eos hodié habemus,
Psalmi dispositi sint, non est facilé divinare. Phila-
ster (6), Eusebius (7), 8. Chrysostomus, aliique
communiter hujus ordinis rationem assignant, quia
Psalmi ( sieut et aliz partes 5. Scripture ) aliquoties, |
el maximé in captivitate Babylonich periére ;
hane verd solutam non emnes simul fuére recuperati, |
sed dispersi, nempe vel unus, vel duo, vel tres forté |
aut plures Psalmi. Conjungebantur autem ab Esdré , |

1) Prefat. in Exposition. Moral. 1, Job.
2 In Prologo Psal

2 Paralip. 29, v. 25,

Pealm. 71, v. 20.

Heeres. 79.

| mysteriosum Psalmorum ordinem in tabuld exhibet
egregiug sacrarum litterarum interpres Rondetius (#)
contra thesin an. 4 Parisiis evulgatam hujos lend-
vis : Nuflus in Psalmorum collectione quarendus esi
ordo... [rus itur in Psulno itiernd disposi-
tione materiarum ordinem queerchui S5, Hilariug, du-
gqustings, ele. Contra bhane thesin Rondetins ervditam
tabulam proposuit el exposuil, in quA Psalmoram syl-

il ogen pro mystieo apud Hebraos alphabeti ording in

2 sectiones partitur.

& Quares IV : An Psalmi originaliter sint, tietricé
| seu ligatd numeris oralions compositi, ef quali wetro!
Resp. metricé Psalmos composilos esse, opiliio Loni-
munis est cliam 8S. Patrum. Tres solim addum._S-
Cyrillus Hieros. (5) de Libris saeris disserens aik:

(1) Vide Tirini Prafationem de Epistolis Apestalo-
| rum , aut Hermanni Goldbagen r.rdinmn‘cltruu{'lﬁsl"
cum Epistolarum 8. Pauk introduct. in Sﬂ"l’“";i
p. 5, num, 120, exbibitum, wbi Epistola 1 erda
Thessalonicenses dicuntor Lempore, quo Scl‘ﬂnm}‘“"]"
ommes alias 8. Pauli Epistolas precedere; Episttid
verd ad Remanos multh posteriiis tempore SCIpI
itur, ete.

Prefat. in Psalm.
} Seclésiastique, octobr. 1763 et seql-

3
4
5) 2 Paralip. 29, 25 et 30.
6
T

In Proemio Psalm. ot in Psaim, 86.

i

4) Journal Eci
(5) Catechesi 4.
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Seripti aulem vernbus suit quingue, Tob, fiber Psatio- |

rum, Proverbia, Eeclesinstes, et Cantica canticorum. |
Similiter S. Hieronymus (1) ait : « Quod si eui videtur |
1 ineredulum , metra scilicet esse apud Hebreos, et |
"« in morem nostri. Flacci, grecique Pindari et Aleei, |

« ¢t Sapphus, vel Psalterium, vel 1 ti Jere- |
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| nus (1), Ludovicss Lusitanus (2), Alphonsus Men=
doza (3), Lorinns (), passimque ezteri, Bt quamvis
Genebrardus (5) post Rabbi David Kimhi affirmet,
Psalmos vario metro constare, monet tamen , ad in-
?ll‘t!menl& musica decem generum seandendi ratioen

cmiz, vel omnia fermé Seripturarom Cantica com- ‘
« prehendi; legat Philonem, Josephum, Origenem,
« Casariensem Eusebium , el eorum testimonio me
& verum dicere comprobabit. » Tertius est S. Augusti- |
nus (2) ita disserens ; « Quibus numeris consistint |
« versus Davidiel, non seripsi, quia nescio. Neque enim
«.ex hebred lingud, quam ignoro, potuit etiam nume-
4 108 interpres exprimere, ne metri necessitate ab in-
_« terpretandi veritate amplils, quim ratio sententia-
~«rum sinebat, digredi cogeretur; certis Lamen eos
« coustare numeris, credo illis qui eam linguam probé |
« callent, Amavit enim ille vir sanctus { nimirim Da- i
« vid) musicam piam, et in ea studia nos magis ipse, |
"cquan ullus alius auctor aceendit. » Est igitr con- |

, sicut et hodig magnd ex parle Pindari et
similium ; nec Hebraeos ipsos satis perspectam habere
rationem sacra poeseos, et ipsosmet fateri, scandendi
modum se ignorare. Hoc unum Hebreei aiunt in Tra-
ctatu Sopherim (sive de Seribis ), versus carminum
biblicorum non paucos in suom statum juxta men-
sure rationem 4 Scribis restitulos, el ante fujssent
& librariis confusé et permixte seripti. Cateriim qui
Plura de metro psalmorum ndsse cupit , ennsulat Na-
talem Alex. (6}, Guarin (7), Menochium (8), ete.
Scholion 1. Culpam, cur hodié metrum Psaliio-
Tum, ¢ic., nesciamus, Genebrardus (9) refundit in Ma-
soretas, Nam dim distinguunt diligentitis versus per
senlentie (quam conceperant ) membra et periodos,
melra sive mensuras versuum non modo neglexerunt,

sensus Patrum, Psalmos originaliter fuisse metviee || verinm etiam eonfuderunt atque miseueront, quas for-

compositos, Neque obstat auctoritas 8, Gregorii Nys- |
seni (5) negantis, eamdem artem, ut in Psalmis inest, I
similem ei esse, qud utuntur alii poete. Is enim sic |
explicari potest, ut hehraicam poesin grees et lating i
similem esse negaverit, non ut nullam apud Hebrazos |
_'pueﬁeam, nullosque libros sacros metro seu modulis
adstrictos, prsertim Psalmos Davidicos agnoverit. |
Porrd de poesi Hebreeorum dissertationem D. Abbatis |
Fleury, et llusiriss. Calmeti invenies apnd eumdem
Galmetum (4).

. Quali aulem carmine, seu metri genere editi Psalmi
sint, hodié nescitur, Fuit quidem adhuc Hieronymi
seculo cognita poesis Seripturarum , ut ex hujus S, |
Pairis (5) verbis colligitur, de libro Job ita seribentis : |
't A prineipio itaque volominis vsque ad verba Jab |
‘¢ apud Hebraos prosa oratio est. Porrd 4 verbis Job,
¢ in quibus ail : Pereat dics, in qud natus sum... usque
“cad eum locum , ubi ante finem voluminis scrijtum
4 &8t ldcired ipse me reprehendo, el uyo penitentiam
«in favilld et cinere; hexametri versus sunt, daciylo |
¢ spondieoque. eurrentes, et propler lingue idioma |
"¢ crebrd recipientes et alios pedes, non earumdem |
“csyllabarum , sed eoromdem temporam. Interdim
« quoque rhythmus ipse dulcis et tinnulus fertur nu- |
« meris lege solutis. Quod metrici magis, quim sim

« plex lector, intelligunt. A supra dicto antem versu |
t usque ad finem libri parvum comma, quod remanet, |
4 prosi oratione contexitur. » Ex his, inquam, S|
Hieronymi verbis claré colligitur , ipsius wtate Te- |
brzam Seripturarum poesin adbue fuisse cognitam ;

Lasse propidis servaverunt 70 Interpretes; ut non
mirum i, si inter utrosque noununguim distinetionum
in nolandis versibus varietas reperiatur.

Scholion 1L Ansbaptistz, ciun Assequi non possent
rationem metri in textu hebreo Psalmorum aut alio-
runi eirvinum biblicorum V. T., dixerunt Seripturag
depravatas esse. Yerim si hoc valet, depravati pariter
essent poet: grazel lalinique anliquiores, potissimim
Lragici, comicique,, quorum earminis hodié ignoratur
artificium. Cateriim hane Anabaptistarum objectionem
| pluribus refeliit Sixtus Senensis (10).

3. Qurres ¥ : ¢ Quid in textn hebreo Psalmorom
¢ v0x Selah, vel i textn greeco 70 Interpretum vox
« Diapsalma significet ? » Resp.: Vox hebraea Selah,
vel greca Digpsalma in Psalmis juxta communem
Hebrazorum et interpretum opinionem designat cer-
lam rationem cantandi, nimiriun vel pausam, vel cle-
vationem vocis, aul mutationem melodiz, aut aliquid
simile, In diversam tamen opinionem propendet S.
Hieronymus (11) existimans, hanc vocem Sefgh idem
significare ae amen , in sempitermum, i @lernum, vel
ila est, aul aliquid simile. Plura de hic voee praior
alios erudité disserit Calmet (12).

6. Quieres VI: An liler Psalmorum canonicus it ?
Resp. allirmativé. Et profectd librum Psalmorum ferd

uzest, de carin. David.
(3) In Gloho ling. San. L. 9, cap: 4.
{4) Prefat. in Psalmos cap. 1.
(5) In Chronico ad annum Mundi 5106,

m !151 Institut. linguz Hebr. Part. 3, eap. ult.
2

bodie tamen eamdem ignorari fatentur Bellarmi-

(1) Prafat, in L. Job. ’
(2) Epist. 101, aliis 131, ad Memoriam episcopam. |
(8) Tract. 1 in Psalm, i

(4) Ante Commentarium in Exodum, et ante Gom-
mentar. in Psalm,

(8) Loe. cit.
5, 5 IV

(ﬁ){ln 4 Mondi wfat. Dissertat. 24, quest. 1, pro-
05, 4.
¥ T) In Grammaticd hebreo-chaldaica.

&) Centur. 1, cap. 76. (Vide etiam D, Lowth, d:
sacra pocsi Hebrworum.)

(9) Loc. cit.

[10? L. 8. Biblioth. saer. Heres, 3.

11) Ad Marcellam,

12)In Dissertat. prafixd Commentario in
el 1n suo Dictionario Bibl




b
orines, qui S, Seriptirim admitomt, pro d‘ no f’.tl
Canonico habent, etiam heteebdoxi plérique. Neque id
mirum’; quia hane libron Chnonicim et sacrunl ¢sse,
non solim docent concilia Palresque, ¢ omnes F]:[nn-
nicorum sen divinorum fibrorum Catalogi (1) 5 sed et
Christus ipse (2], Apostoli, nominatim P'Eﬂ.r 3], ¢t
Paulus (4}, dimque_ aliquos ex Psalmis citant, Spiri- |
tum S. per os Psalmiste locatuni ¢5se , asseriint (5). |
Porrd Psalimi vel in solo novo Teslamenty feré sexa- |
ies citanlar. il
A Scholion. Hoc insuper habito fuére quidam I!EC]‘E‘.IIIC.I
veteres, ques hie in re imilatus est Nul:cla.us Mac!na— i
vellus, qui_detrahentes Davidis mictonlf\ﬂ, hu? 1pg.'n f
Psalmorom pariter Davidicorum iestimationem immi-
nmisse censendi sunt. Sic Philastar (6) referet, Mani-
cheos, Gnesticos,, Nicolaitas :ufﬂrm&ssc.‘na\-ldzm I"f'
mang cantionis , ac secularis ref conscriplorem exu'-
tisse. Similiter Machiavellus, in suo illo quem finxit
Prineipe, Dayidem virum sanctur [ui%sc, Tegare atsus i
est, scribendo cuncta enm susdeque HE {cgno Vpelrr_nu- !
1isse , esurientes implevisse honis, divites d::u@ss:e i
inanes, ete. Anabaptiste verd teste Sixlo Senensi ('.;
agseverabant, Psalmos neque 4 Davide, neque ab a]n:)
quodam sancto vire divinilis fuisse condflos., sed &
recentioribus quibusdam Judeorum Magistris [zast
Christi adventum compositos ; et diris multis ¢t im-
preeationibus in Christumn et Cllrisiiarm‘u.m genfcmi
repletos, ut haberent Hebrei ad caplipitalls ?.ry!n!m:.n I
eantilenas nonnuflas, quibus publicé m.a}n..go’gr:- SUi5 |
convenientes, orando et canendo , hostibus suis cala- f
mitates et exilium imprecarentur. i tl
7. Quares VII : Au dire seu intprecaiiones dn libro :
Psalmorum (praciped Psafm. 108, v. 6, m,e..) r-rmr.mfw,
obsind sanctitati et divinitalt kutfus libri? ,\Iimmf: obsunt.
Nam .execrationes, quibus David in Phalmrls i.wslcs
Dei suosque diris devovere, inlauslaque c‘mmm .:xsdcp_l
imprecari videtur, vel non é\_mL execrationss .|l!'.0p\'|e
tales, sed sub execrationis speeic veiwe predictiones
et vaticinia , ut Patres et inlerpretes comr.nlumler o |
pommt; vel, si sunl execrationgs proprie sumpte, |

'SORIPTURA SACRA CONTRA' INCREDULUS PROPUGNATAY 588

 modi imprecationes, qu in S. Seriptirh invenfi-
1 tur, (ripliciter possunt intelligi. Uno mc_l‘_ﬂ?_pe'i' -
¢ dui praenmmtiationis , non per moduiy HPeratighis,
«ul it sensus Ps. 9, v. 48 : Convertantur feccaiores in
«infernum, id est, convertentur. Alio modo per mo-
¢« dum operationis , ut taimen désideriinm oplantis non
creferator ad penam hominom, sed ad justitiam
¢ punientis, secundim illod Ps. 57, v. 141 Ltﬁ_tfnb?tirr
« fusties it viderit vindictant, quin neé ipse Deéus -
« nicns Tatatur i perditione fmplorum ,” Sed in $ua
¢ Justilia ; qoia justus Dominus, ef justtitsdifexit. TS, 10,
« 8. Tertid, ut, desilevimm referator Ad fefdtionen
« culpe, non ad ipsam poenam, ut seilicet peceaty de-
« struantur, et homines remaneant. » Similia ‘§liamn
habet 5. Auzustings (1], ek illustriss. Catriet,, fui (2)
ita disserit : ¢ Phiribus ergo dé causis (Psalles retius)
« adversus inimicos suos oblogui potuit : 1° Ex sin’qer'.’;
+ correctionis flloram cupiditate. Eos pereiile, Domine,
« ut iniqué agere , ac lacesserc tandem aliquando’ de-
«sistant, 2" Ut in hoe mundo castigati, i'nInuri_'Dll‘éﬂin
taltero afligiantor. 3° Ut corum snppliciom im'pi‘
< delerreat, qui ex illorum néq'l_iissimu eg&e'rii[ﬂo paria.
. 4&° UL bonis fal dimatur, qied
«impil injustis vexitionibus Mgerwit fllis. U“_E('ffe'
am ac providentiam vindicet adversis imj
renuunt intellizere, Deom justorum pr:es_:dm_ld-
¢ vigilare. 6° Ne justi prave iniduorum exemplo cot-
« TUmpAntar, » ;

Coroll. I. Imprecationes et horrenda maledicliones
in Ps. 408, qui vulgd Psalmus exsecrationis diei solet,
contentz, vel sunl valicinia, et non_imprecationes ;
vel si tales sunt, cas David divino aflfatus Spirifa, ac
ardenti justitiz zelo snecensus ex justo zelo, Dcoqniu
inspirante protulit. Si autem quaras, contra quem,
ant contra quos easdem protulerit 7 varia est inter-
pretum responsio. Multi putant, illas Davidem protu-
lisse adversils Doeg Idummum, ct in Achilophel, sﬁniﬁ
que inimicos suos ; vel, ut Patres Chrysostomus, F[m-
ronymus, Augustimus, Theodoretus, Euthy 1
interpretes duce 8. Pelro (3) communiler exponunt,

roficiscuntur non ex libidine vindicte, sed ex amore | | futuram Judze Jseariotis et Judeorum Christi persectk
]Pustitia- suntque intelligendze tanquam conditionales, # tornm infelicitatem preedixit ; vel denique (ut Gafnllt?-
' |

hoe est, ut mali malé pereant, nisi resipiscant; .rcl
denigue significant desiderium non peenz, .@_Fd destru-
clionis eulpz. Non enim David mansuetissimus ma- |
lorum; hominum interitn delectabatur ;. comminatus |
est potiits, quam imprecas; homines dilexit; swl‘cra ]
odio habuit (8}, Eleganter totam hane rem-explicat
D. Thomas (9) his verhis: ¢ Dicendum; quiid hjus-

(1) Vide Part. IV, 5. Beriptur. contra Incredulos
ropugn. pum. 2, 5.

) St 33,45 ci 44,

(3) Actor. 4, 16.

(4) Ad Hebr. 4, 7. ’ e
{5} Locis modd citatis. Item hic de re disserit Na-

tus Teetd doeet ) Psaltes regins utrymaque fecit, hoc
est, in sensu historico seu litterali ad'\'ef_sﬁs Doek et
Achitophel terribiles illas minas protuli_! , in sef 0
verd elatiori et spirituali de Judh et Judwis D:hrl!ill
perseeutoribus vaticinatus est, quorum veluti figure
et priccursores erant Doeg et Achitophel.
Corollarium II. Sensusverborum Ps.iSE!,v.EDu_!ﬁl}
juxta expositionem Lorini et aliorom est iste s Nﬂp’{t_'
gui oderunt te, Dominz, oderam, h. e., in peccatoribus
crimina et flagitia odisti, Domine, sed in, illis id, q_elO'l
toum est, diligis, nempe naturam humanam, et ril_l?li'
tales ingenitas, quarum aucter es.; Ego quogue simi-

talis Alex. Tom. IT, in & Mundi @1at. Dissertat, 24,
yuest. 4, propes. 1.

6} De Heresib. ¢. 26 -

7} Bibliothee. sac. L. '8, Haresi 5.

8) Vide Lorivum Comment. in Psalm. 78, 6.

9) 22 q. 25, art, 6 ad'3.

Liter. fagio ; hominem amo, peceatum gjus amln?]inor- i
Perfecto odio oderam illos, b. e., eorum nequitian €6

Preefat. in Psalm, 54,

Fl Sermon. 2, in Psalmum 34, v. 6.
2
(3) Actor.1, v. 20,
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sealera perhdrrescebain. Unde 8. Augustinus ( Enat- |

rat. in hune Psalmum ) queerit : Quid est pevfecto odio ?
el fespondet : Uderam in eis iniquitates “eorum, ditige-
bani conditionem tiant. Bodem sonsu alibi (1) seriptum
est 1 Odio stnt Deo itipius ef ihitpicias ¢jus, nempe ime

fetds invisa est Deo ; impins verd tantin, quatenos
impius est; sen ratione impietatis. Nam , quatenns
creatura el lomo ¢st, amatiir 3 Do, Hine etigm S, Tho-
mas (2) ex instittito Gstendit, qidd, qusmvis vespi-
ciendo colpam diligendi' peccatores nion sifie; sccin-
dilm tamen naturam, at divine healitudinis ipsi sunt
capaces, ipsos quoque diligere délicamis,

8. Quieres VIIT: An tantin 150 Psalmi conghict it o
Resp. : Tam Synagoea, quam Declosia Chiris 45 2
uissianiS ' tethporibues ‘mon'phires, qudiis 150 Deal-
o, qui it tost.a Vulgada extatt, pro Ciiionieis 48T0=
vit, Ut proiude i Canonicz auctorifalis priorogative ex-
eludatur Psalmus centesimus dquintjiagesimus primus,
qui in Codice graeeo 70 Inferpretum ol ealdom Psalte-
Fii adjectus est cum Hac inseriplione : 0%z 4
Haegpipas che Al vt Bt vob st 308 2ubins
o8 Toieid, (uasi scriptus & Daride extra nimerum , clim
pugnasset cun Goliathe. Porrd hic Psalmus in Tatimim
translatus, ita somat : Parvis eram in [ratribus meis, ot
junior i douo Pairis mel; pascebain oves palris wei,
Hanus mew {ocerunt organum, et digiti el concimate-
ritnt psalteriunit. Et quis annuntiabit Doming meo ? ips
Dominus ipse exandit ; ise emisit Angelum sim, ot |
ulit me de obibus palris mei, et wnait mein oleo wietio- |
#is su. Fratres niei pulchri of mogni : et nonben? come
placi in cis Dominus. Exivi in ocewrsuin alienigens
(Philisthao) et meledixit me in idolis suis ; £q0 verd tra
hens gladium, qui ab illo, capite lruncavi eunt, et absty -
fi opprobrium ex_Isracl. Vertun de hoc Psalme Bon- |
fretius (3) non abs re ait - Psabiius ilfe, nescin quid |
adulteriniin redolel, et Eeclesin Rdctenus lantummadi |
d;ifrnballff psalteriuin 150 Psalmorim. |

Citatir quidem Lic Psalnius in Suppositilid Mariz
Uassabolensis ad S. Tgnatinm Epistold : 13 8. Chry—
sostomo (4] , et in conflictu Armnobii et Serapionis, e ‘
in Sinopsi 8. Athanasio Adscripti. Sed, 1 Natalis Alex., |
(5} meritd oliservat, horum auctorun testimonium co-

ligy ciimet voter; Tnagogs et Ecelesie Christi inco-
guiita manserit; tutdis eredi potest, inguit Hustius (1),
| Helleiista blicufus opus csse; que plurima e o Davi-
| dicls Panilmis; tam cp Tsaid et Exeohiele ot alinnde eliam
i ad.ief dpus iutuatus fuerit. Plura de hoe Psalteriy Sa-
Tomionis Fefert Calnietus (3),
| A0 Queeeres 1 : An' el Paatmorusn perinde: ae ipsi
Psdlini Caronici sint divinamihe auctoritaten Tliabeuny 7
| Ut ad propositim hane questionem Fitd avdistiticra ri-
| Spondeatur, previe notanda sunt Sequentia : Inprimis
sciendum, varios esse Psalfiorim tittifos. Nami non patci
NOmING propria virorimm prae: 86 ferifit David; Asaph,
Iliilllum,Snlornonis,msis. Einian, Ethan, Jeremi Ag-
d gl Zacharite, Filiorir Cutie y flidvuiss Jotin e, Nein
| nullisPealmisin (ily Praternoming hmpria-rmidqnmn
alind annectitutad vem Pertinens. Sie Dsalii 62 fiulus
est; Paulnmberzid', ERIi esser b disirt 1dyiiiete. A
Paalmi notantdism pro cerlisl’sn!4}1Jsdemntamlis,z\. e,
l pn‘m('m‘ieerhMi,elc.,rmxe Sabbatum; e‘lc.PJ(rrcsl‘sal}ni
| adseriptum habent Alletuia’; ghidam eognomei Gia-
dinim; normulli orttionis, ldidationis, Canitiet et Non-
| mulli Palmi sumit alphabetarii sive acrostiel  nonnully
| sing omni litulo et insoriplione; ete. Keburitam dutem
" horum titulorum explicationem invenies jn Bellabmini
‘ ¢t Lorini; alioramve commentaris in'Psalijod;
Poirrd notandum, i duipiles sit de waclaritate Ho-

If| ram titulorum diversa setiteritia, Preecipuiquilain Pa.

| tres, Hieronymus, Auvgustiniis, Clirysos tamus; Theodo.
| retus i itulis Psalmorim auetoriiatois divinam agrio-
| vére. Sic Theodores (3) ‘adfectos varset eosdiim
1 titilos al Esdra, non sing peeuliari 8, Spirilas afflatu;
Servisse auten illos ddddit B sud arEe versione 70
| Tnterpiretes viros ab sodem’ 8. Spiritu duetos; qui
| sané ab ailendis 9. Seriptiire hisadditamentis eavis-
sent, si ea hunsanum fvinlam esse judiedssent! Ju-
dief quoque i Synagogis sodem plané rity et Psal-
| mim et titulum cantant, SHeque veluti portionem
| qamdam Psalmi reciperd titulos  viderntur. Eoram
| interpretes Rebbini, sicit ‘et nostri commentatones
| pluriniimn laborant in exponendis Psalmorumn  tiuli

| {uibus rejeetis, ductores Pialmoram Frastia quEran
ur. Ende etiani Mustriss. Bossuet, episcopus Melden,

a2

nanicam auctoritatem huic Psaluo conferre o petest,
hibraicd veritale, et melioris nolw codicibus tiinit greeeis
qudm beinis repugnantibus, Patribusque cateris invitis,

18 (4], apertis verbis 5t * Plalmorin tinilos divinitis
Inditos conseroatosiue diciiitus, ut Psatmortnt duitores
eF aFgimenta noscerentur.

ot Eeelesia caniradicente, que cenfum gui quaginte Psal-
mas duntaxaf recipit.

9. Mult etiam longius & Canonicd aucioritate ahest
F‘ém‘!eﬁum Salomonis Psalmis octodecio grmed scri-
Qs constans, ex A g Bibli velustissimi
mbranis ab Andred Seholto descriptum, poste ad |
Juannem Ludovie. de la Cerda missum, ah eoque la-

Nikil IS non dcauulrecenliorcscrit[r\imuminmim
] Alexander (5], et Cilinet (6, Ui non in Gmni-
| Dos tibulis Psalmoram divitian dtictoritatem agnoscunt.
| Argurmierita ipsoruiit sunt, qua seqiontie. Quid non
| omnes {ll titali divind awctoritate instrugh sint, inde
probari ainnt, quia aliqui eorom nee & David, neeab

ting conversum, el adcalcem Adversariorom sacrorum |

Vlgatom, Thee enim istoram 48 Psalmorum collec. [

2 Loc, cit.

ﬂg Praloq. in.S. Scriptur. cap. §, sect. 6.

) Homil, 17 ad Populum Antiochenum, |
3) Loc. cit., propes, 2. i

!I Sapient. 14, 9. ]

alio seriptore siero composite fueruit, sed & pri

J% Demonstr, Evang. propos. 5, §40.
2) In Dictionario suo Bibl., v* Salomon,

53 Preefar. in Psalmos.

+) Dissertat: de Psalmis cap. 6.

5 Lioc. et

{6) In Dissertat. de Psaimorum titulis, que ipsius
Commentario in Psalmos preefigitur ; item in suo Dic-
tionario Bibl, v* Psalmus,




| :
hominihus.iisquéiniéﬁdﬂm parim antiquis :fppnszt:l.

. Sic Psalmi nonagesimi fitulus, chim ahh'ehma e?ch-
cibus et 2 S. Augustini commentario absit, suam 1?se i
prodit novitatem, quze et 5. Hieronyimi, 'Ihe_odorm et |
Euthymii tesiimonie confirmatur, asserentium lunc
Psalmum titulo careres Prieterea ipse Theodoretus ,
quamyis auctoritalem divinam tribuat titulis in Eexj.u
hebrieo et versione gracd 70 Interprelam extantibus, !
1amen gos omnes rejieit, quiibidem non extant. Ita !
reprobandumn cénset titulum  Psalnii 65, et ]."“E.u' eu_m |
titalum recentioris alicujus seriptoris, satis historie
Psalmorum sensis imperiti, operi adjemu_m esse. ln:—
periliz pariter et stultitiz accusat illos, qui P;almi 136 |
titulum, ¢im in hebrao nullus appaceat, adjecernnt
Gimilia scribit de titulis Psalm. 138 et Hfj”’ ety
145, ele. Accedit, quod 70 Tnterpreics, vel ah? po-
sleriores Greeel, alios, quam apud l!cbraeos,_mylns
addiderint. Neque semper et in ompibus ‘\'crmm}lbus
sosdem titnlos -legi contingil, Yersio enim Syriacd, |
velustissima sané, non Tard el in re A Lexin Iaelu-a.eo, I
o1 & yersione grieed 70 Tnterpretum, et & texin latino |
nostr Vulgata: discrepat. Quis aulen titulis, s om-
nes Canonici essent, immutandis {emerario ausw ma-
nam apposuisset unqu
Tos Psalmorum in canonem recipiendos eanseret, mo-

m ! Kumquid Ecclesia, si it

SCRIPTURA SACRA CONTRA INCREDULOS PROPUGNATA. BTIC)
sive post Esdram profand manu, sive greech, sive ju- .

dA, adjecti. sunt, dieth auctoritate earent. Neque
sané Patribus , qui divinam titulis, auctoritatem
astraunt, alia fuisse mens existimanda est, quim
(uéd tituli in textu originali extanies vel ab Esdra,
aut alique Prophetarom appasiti, divinam habeant
aucloritatem; exteros vel ipse Theedoretos non rard
deseruit, ul supra vidimus.

42, Quares X : Cur Litier Psalmorunt aden obscirus?
Resp. : Plures sunt tanke obseuritatis causa. 1° Tex-
tiis hebraici abstrusitas, que sané in Psalmis, nipels
poctico et melrico SCriplo; magis quim in aliis prosi
exaratis libris, sese prodit : fermé sicul facilius intel-

| liguntur,e. g, Lbri Giceronis aut Titi Livii, quam car-

mina Horatii, Homevi, Pindari, ete. In linguis autem
Orientalibus maximé diffien]tas avgetur, qUOTUI pTos)
| pariter oratio eas patitur figoras, guas rard, el non nis
& Latinorum poesis admi . Privterea jllo«
yum ( i. e., Orientalium ) earminis ea est sublimitas,
ut el greecorum el romanorum poctarom stylum ef
sublimitaten sepé multim superet. Accedil ignorata
vis particularum in lingua hebred, contextum oralig=
nis colligantium ; quin et aliquando ab auctore,
argumenti_ magnitudine occupato, emdem particulz
omissiz, lectorem in incerto vagantem Telinqunnt.
2° App antilogia seu contradictiones ; quamyis

dum aliquem imposuisset tant® ; ulm_h-
cenliz, a¢ extra prascripios in fronte Psalmi ‘llmllels
preetergredi prohibuisset severissimé ? Nenju_c id fecit
Ecclesia, dimin eoneilio Tridenting Canonicam. an-
cloritatem nostrz Vulgate, adedque: etiam libri Pss_ll— ‘
morum adstruxit. Qudd enim ipsius mens non fuerit,

func etiam omnes Psalmorun titulos declurare,  esse
divina auctoritatis augue Canonicos, inde cn]lilgitur,

quia hodi¢ usque erudilissimi plores theologi (non |
reclamante aut improbante Ecclesia) demonstrandum
«ibi sumunt; non omaes illos Litulos Divini Spiritds |

ppus esse, mec in eensum divinarum - Seriplurarum |
cooplandos. Certé Tlusteis. Calmet (1) expresse ait |

s verbis : Coneilium Tridentinum canonicam gueiori-

i vulgate adstruens, tilulos [ibrovum saerorum | it ;
s i il lectore Spiritum , quo scripta est. Tradunt eam cal-

{loquitur ibi ex instituto de titulis Psalmornm) in me-
dio reliquisse, omnes consentiil. Cimigitur satis con-

weniat inter theologos, non omnes wqué librorum sa- !
. crorum titulus pro inspiratis habendos (aliquos enim |

divinilus inspiratos fuisse, non ambigimus, ail ipse
Calmet); fateamur oportet, eos qui divinitus inspira
sunt, cum eeteris titlis immixtos, confusosque non
satis posse distingui, ut proindg in ¢i; gui sumus am-
i 3 ‘-uequc rejicere omnes, neque probare tan-
ciu.’um fvinitus inspiratos et Canonicos audcamn_s. .
11. Quare omnibus consideratis, videtur media via

Iidgin qustione tenenda, et dicendum 1 : Psalmo- |

. omnes Telineri ¢t servari oportet, cim
inter illos Bon rard divinam habeant aucloritatem.
9° (jui & primis auetoribus, h. ., scriptoribus textis

reapsé tales non sint. 3° Varietas sensuum cum aling
sil sensus litteralis seu historicus , alios mysficos.
& Praedictio rerum futorarmn. Est enim Psalterium
profundissimi et implexi sensds Tiber, in guo non
mysteria taniim maximé sublimia, sed vaticinia cliam
obseurissima pariter et xnigmaticé proposita (1), Et
quamvis seiamus, in Psalmis contineri fufuroramors-
cula, et przeter litteralem lectoribus obvium, penitio-
rem alium esse et sub fgurarom velaminibus laten-
{em sensum, tamen que determinaté vaticinia in hoe
aut illo Psalmo, quisve conlineatur sensus, Nom. sémn-
per nobis constal. 5° Illa gravissima miqué omai
conveniens Seripure causa, cur aded difficilis e
obscura sit ejus intelligentia, gaia requirit cumdeg in

sam Basilius (2), Bernardus (3), Cassianus () : 1 Nun-
« quann intelliges David, ait Bernardus loc. cit., donee
« ipsh experientid ipsius Psalmorum allecius indug-
¢ 1is. 3 (uo san difficiliores Psalmi ad percipiendus
| « videntur, cim plus quam celers: Scriptuts alleeti-

4| bus abundent , et quidguid in illis est, in 5 conti-

neant.

Scholion, Librum Psalmoram esse valdé ohscurum,
nihil magis probat, quam immensa commentariorum
in Psalmos editorum multitudo. Suat qui tlira 500
enumeraverint, non computatis veterym Patram
|| commentariis. P, Le Long, sacerdos Oratoril, sedults,
si quis alios el exaclus earum rerum perscrutatory

{1) Vide Hilar. Prolog. in Psal. num, 5, etin Psal

originalis, vel ab Esdrd originem ducant, divine au- |
eloritatis esse, dicandi sunt. 3 Tandem, qui sive ante, | [

(1) In sue Mictionario Bibl., v* Psalmius.

143, et Cassiodor., conclus. Comment, in Psal
(2) Procem. in Isaiam.
3) Ad Fratres de Monte Dei.
4) Coll. 8, cap. 3, L. 3, Inst. cap. 33 et 34
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expansis tabulis ad 630 recensuit, jis demplis, qui
super universam - Scripturam commentaria elucubri-
runt, tum et iis, qoi Psalterii solimmodd partem ali-
qquam prosecuti sunt ; utproinde teste Galmeto (1) om-
nibus collectis, ad 1000 scriptorum in Psalmos summa
constet. Accedit, qudd etiam post hoc hujus auetoris
assertum quidam in Pealmorum expositione: magno
studio laboraverint.

15. Queres XI: '« Quisnam sit pracipuus Psalmornm
¢seopus, & SpirituS. intentus ! Resp.: Non multos dun-
taxat, sed omnes omnind Psalmos ad Jesum ejusque
Feelesiam collineare vel in-sensu litterali, vel in sensu
spirituxli seu figurato, graviss titur rationum mo-
mentis , scilicet 1°, assertionc ipsius Davidis (2) quasi
communiem ad Psalmos praefationem asserentis his
verbis : Dirit David filius Tsai : Dizit vir, eui consti-
futuni est de Christo , hebraicd fikam al Meschiach:
Obviohiic sensu declarat David, Psalmorum argumen-
tum fuisse id omne, quod ad Christam pertinet , pra-
nuntiare, seque ipsum in his velut organnim Spiritis .
extitisse. 2 Jesus Christus' et Apostoli Psalmos
N. T libris non alid de causi tolies allegant, nisiut

eos de Christo accipiendos esse ostendant; ae licet |

non de omnibus et singulis mentionem faciant, utpote

, quod tractabant, minds convenientem
ipso tamen: usu Psalmorum, quos allegabant, generas
lem de germano omninm sensu regulam statuisse vi-
dentur. 5* 88, Patres legitimi 8. Seripturze interpretes
eumdem Psalmorum scopam esse afficmant. Sic pra-
ter Tertullianum (3) et alios Hilarius , Hieronymus ,
Augustinus , Theodoretus diserté admonent, omoes
Psalmos in Persond Christi logui, a¢ ad Christum |
ejusque Eeclesiam eollineare ; id quod . Avgustinus
expressé asserit, fidenter ad auditores suos pronun-
tians : Certilfud meminimus, swpé vos audivisse, quod
dicimus : viz est, ut in Psalmis invenigmus voces, nisi |
Christiet Ecclesiu ; ant Clirisli tantiom eng Ecclesie tan-
tim, quod wligue exparie nos sumus,

Corollarium. Miniis probanda, hoc prasertim tempo- |
re, videtur trium litteratorum in Gallid virorum opera |
Ludovici de Poix, Hieronymide Arras; Glaudii Francisci
deParis, qui ante annog non adedmulios novam Psalmo-
rutn ¢x Hebraico versionem atque explicationem propo-
sudre, in qui polissimd Psalmorum parte ad veterem
et navam lseaclem relatd Christo Domino mon nisi
Seplem ex omni numero xexd 3w convepire docent. |
Sed majori ipsis lande respondit Cl. Rondelius, osten-
ditque multh plures Psalmos x4 3¢ ad Christum
pertinere ; im0 Christum et Ecclesiam sensum esse
principalem, b. e., propheticum etspiritualem omniom |
Psalmorum. Porrd insigne quoddam schema de illu- |
strioribus Psalmorum Prophetiis expressius ad Chri-
stum Dominum relatis exhibet Hermannus Goldha- |
gen (£).

1) Prefat, in univers. Psalm. Tibrum § V, et in |

Dictionario Bibl., v° Psalnus. |
zi 2 Reg. 23, 1.

3) Contra Praxeam, eap. 4.

14 Quieres XII : « Quomodd . intelligendum illnd
« (Psalm. 45, 3 ) : Omnes declinaverunt, simul inutiles
« flacki aunt, nec est qui facial boium usque ad unum ;
¢ citm tamen mulli in $. Scripturd nominentur justi,
i « et inter coterns Zacharias et Elisabeth? » Omissis
aliorum responsionibus, quas Cornelius & Lap. (1) ac-
curalé recenset, respondeo cum eodem laudato an-
clore, Psalmistam in eitatis verbis deseribere corrup-
tionem natura humane, omniumque hominum , si
| sola eorum patura peceato vitiata, sive Dei gratia il-
lam reparante et restaorante consideretur. Tali enim
statu homines in omnia peceata proclives ruunt. Non
antem loquitur Psaltes de hominibus, in quantum vérd
| fide et gratia divina instrocti sunt, quales erant Za-
charias et Elisabeth. Qubd verd hie sit genuinus sen=
sus citati Psalmi, inde patet, quia S. Paulus, qui verus
est Davidis interpres, citata Psal. 45 verba hoe
[{] sensu allegat in Epist. ad Romanos, eap. 3, v. 9, 15
dicens : « Causati enim sumus, (h. e., jam causam
« altulimus ) Judzeos et Gracos ( seu Gentiles ) omnes
¢ sub pecealo esse, sicut scriptum  est : Duia
« non est jushus quisquam ; non est intelligens, non est
« requirens Dewne. Omnes declinaverunt, simul inutiles
| « facti sunt, non est qui- facint bonstm, non est usque ad
| « unum. » Quibus verbis Apostolus ostendit, omnes
homies, tam Judzos quim Gentiles, esse peccatis
obnoxios , et egere gralid Christi, nec eosdem A
peccato liberari et justificari, nisi ex fide in Christum
propitiatorem, et per graliam Christi. Quare cit. loe.
genuinus horum verborom, non est qui faciat bonum ,
sensus est @ Non est qui ex se, sine Dei, id est, Christi
gratid faciat bonum, seilicet tale, quod sit perfects et
absolutd bonum et justam coram Deo, sen meritorinm
gratiee, justiti ant vitz @terna, etsi possit facers
aliqua opera moraliter bonas Hine ergo non sequitur,
| omnia opera infidelium esse mala et peccata, sed
tanthm esse inepta ad justitiam et gratiam Dei ac vi-
tam @ternam promerendam. Hoe enim, quod ista
promeretur, cit, loc., vocatur bonum, prout ¢x inten-
tione et scopo S, Pauli manifestum est.

15. Quares XI: « Quomodd verba illa Psalmista,

¢ Psalm. 3, v. 5 Quoniam tacui, inveleraverynt osia

¢« mea, dinn elamarem fotd die, intelligenda sint? Si

« enim tacuit, quomodo toth die clamavit ? aut si toti

¢ die clamavit, guomodd maximé tum tacnit? » —
{ Resp. : Psalmus hic agit de peceato et peenitentii Da-
[ vidis; et secundim plerosque interpretes putatur seri-
| ptus post reprehensionem , qui Nathan Dayidem ob
| crimen adalterii et homicidii commissum objurgavit.
Ttague citati versiculi, adstipulante Theodoreto, Atha
nasio, August., Genebrard. et Hebrais p]e_risqué apud
Calmetum, Comment. in Psalm. 31, v. 3, sensus est
| iste : David tacuit ; celavit facinus suunt , dones Nathan

§ dotexit iflud ; deind? verd non cessavit tota die illud po-

‘ limn confiteri, atque propter tilud aded penitentia afli-

Ik ctari, ut valetudo detrimentum passa fuerit, el ossa il-
|

g Introduct. in Scrivtur. Part. 1f, sect. 5, pag.
246, num. 136, 142.

(1) Comment. in Epist, ad Roman. Cap. 3, v. 10,
14 et 12.
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s inveteravering. Et reverd longo tempore Bavid pec-
eatom “adulterii cum Bethsabed commissum  tacuit,
find multis artibus oceultare conatus’ est. Primd enim
Uriamn multis-modis inducers tentavie, ut com uxore
propria dormivet; ut'livs ex adulterio: coneptus ;
ipsius: Urize proprius putaretur. Ei ciim Urias ad do- |
wum’ propriam aceedere nollet, adjicit David crimen |
Lomieidii, ot Urid sublato; ¢ illius yidud in-uxorem
continud duetd, partus; qui post nOVem MEnses expes
clabatur, erederefur esse: Urje mariti, et non Davidis
adulteri. Nee tamen widud illa in- uxorem assumptd,
Dhavid peccatum guum- conlinud confessusest; sed
exspectayit, uL filing nasceretur. Bt fortassis ng tune
quidem-peeeatum soum deflere ecpisset, nisi b Pro-
phéth Nathan: admonitus: fuisset. Ilagae annum- erd
integrom; et fors etiam: dintiiis David in ceeno peecati
jacuit, et confessivnem distalit. Propierea dieity quo-
niain {aeyi, elnon continnd peceatum confessus sum,
el abscontdere 6l pecultare velui; jded depeteraverynt

0856 mea; dinn elamarem boti die; id est, post agnitum | i

peceatum fotd - die pro-indulgentid clamare ceepi, el
famdin aelanto-affectu elamavi , ot 0ssa mea debilia
et vetusta- fafta sint.. Vox enim Hebraea D3 balw , si- |
gificat inngleraverunt; et eLiam cONSUMPLa sunt, sive
atvita sunt. Mud etiam, ~disn: clamarem , in hebrao
ad verhum esk, dion rugirent. Ex quointelligimus, cla-
morem illom, fuisse clamorem daloris et compunctio-
s, i pectd pugitus dici potest. Yide Bellarminum jn
eumden Psalini Wrigesimi primi locum:
16. Qasres X1¥ ;¢ Quomodd yerifati consentiat il-
o lud (Psaln. 36, v. 25). Junior fui, etenim senut, ef |
¢ nawwidi justan derelictum. ,; nes semen ejus querens |
¢ panem? Mem illod (Brov. 10, 5) : Non afliget Dopei-
& 1S fame auimam justi; cum tamen | Lue. 16, 20),
¢ Lazans, mendicus et justus, inedid laboraverit ? 3
— Resp. ¢ Psalmista nop ait; nuljum dari hominem
justum mendicantem , sed tantiun ait ,; se non vidiss
talem. Adducil nimirdm peopriam experientiam, di-
ceis * Licel sim senex , pullum uaguim justum peni-
1its derelictum, nee filivs ¢jus stipern ostialim guieren-
tes conspexi. Dein, eliamsi justi guandoque 2ut szpe
cogantur mendicare, of forté aliques jales etiam Psal-
mista viderit ; famen in eis inopiam temporalem com-
pensat Deus solatiis et gradis lernis, ac spe xler-
noenm hanorum , $ta Uk non, possing diel penitis dere-
lici, mee anxii gt tristes autquasi desperaptes qugpunt
panent , sed. reapsé: inhjank pliis honis spiritnalibus
el mlernis; bonis yerd t-empmahims pauels confenti
Fivunt. i
Quod autem -aftinet alternm textom ex ¥ ‘
desumptum, inprimis. ille -intellizendus est jn sensu
distributive tanlimy  accommpdo, sen solim e ordi- |
narié contingentibys ; namyhie el sipiles promissiones

reruin temporaliom in yeteri Testamento saltem ut |
plorimimimplete sunt, Aliquando tamen seois factum |
st sed wne Deng famem eorporalem supplebat sam- |

rilate et eopid donorom spiritaalium; ué eliam yeré

tum diei posset, egestaten et incommoda corporis esse |
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fanse aniniam justi, sed potits eamdem saturabat., et fo=
| creabat. Sicetiam Lazaro illi evangelico inopiam tem.
poralem pensavit i 5P ebre-
tributione bonomm quae patiora sunt.

| 47, (ueres XV: ¢ Quomedd David { Psalm. 50, v,
1 ¢ 6) ad Deum' dicere potuerit 'z Tibi soli peceayi?
‘ « Numquid enim etiam peccayit adversiis Uriam, quem
I3 per: adulterium cum ipsins uxoTe commissum gra-
¢ vissimé inhonoravit, et oceidit? adversis Bethsa-
1+ beam; quam seduxit? adversis populum. suym , coj
« tantis seeleribns pessimum. exemplum -prehuit?
— Resp. + Omissis aliis aljorum. interpretum respon,
sionibus ; quas apud Calmetum (comment. in Psalm,
50, v. 6) invenire poteris, mihi praplacent dug alig
Ef:xpublliun&;, quarum prima est Bellarn

Bulleti. Bellarminus hune locum ita exponi

| inquit; soff peccavi ; non dicit, contra tesalum pecca-

i ; peecaverat enim etiam: contra Uriam, quem oe-

ciderat, et contra Bethsabeam, guam adultérayerat,

el contea populum, quem scandalizayerat ; sed dici ;

Tibi soli peccavi, nimirim ut judici, apud.quem so-

lum convinei poterat ; nam necalium judicem habe.

bat; etsi habuisset, quoniam factum erat sing teste,
£l quamyis ex suspicione fama peecati mandsset in
vulgus, tamen legitimé peceatum probari non pote,
rat; sed -apud Deum judicem eonyictus eral, jum
fuia Deus videral, lum guia conseienlia ipsius testls
erat apud Dewn, qui scrutatur renes el corda; et
ided subjungit declarans : Er mahon cormm e foci,

Quamvis enim David occullé peecaverit, in lenebris

clausi cubiculi, tamen oculos Dei excludere non po-

Luit. »

Allera expositio est Cl. Bulleti (1), qui inprimis mo=
nef, ct exemplis probat, vocem sofus non sEmper gsie
exclusivam omnium aliorum. Sie summus sacerdos
| Achimelech ad Davidem dicebat, 4 Reg. 24, 4 ¢ Qnare
I t solus, et nulfus tecum? Et famen ex sequente versy
| 4'patet, Davidem cum aliguibus, sed solito pauciori-
bus eomitibus, tune veni (ndeteste Cornelioa Lap.,
Comment. in4 Reg. 21,4, Lyran, Dion. et Atbanagius,
homil. de'Semente, docent Davidem eit. loc. dici $0-
| Tumi venisse, quia non veniehat comitatus ‘solith fre-
| quentid famulorum et militum, sed paucis duniaxat
| stipatiis: Sic etiam in Epist. 8. Jude vers. 4, Teginmus:
i Subintroierunt eniny quidum homines... imypii , Del no-
| siri gratiom {ransfeventes in luvuriom’, e $olun Dromi-
| niatorem el Dominum nostren Jeswn Ghrishum neganies.
j Profectd, dim S. Judas Apostolus Clivistum Bicap-
| pedlat sofum Dominatorem et Dominum moshunty B
| vult ‘excludere Patrem divinum et Spiritum 8., qu
pariter noster Domiinator et Dominus sunt. Tagee
plora alia exempla 4 laudato anctore hinc in rem ad-
dueta, qui his verbis coneludit : Igitur pari-modo,
gfuamuis David contra Uriain, confra I cthsabeam;, copld
mulios Israelitas , quos cum Urid mm perniciem fradi il
et contra pepulum swum taliter scandalizatum peceayerity
tamen ail, se soLt DEo PECCASSE , quin eelementissime

Justo delicias animi. Non igivur afligebat tune Doninus

& (1) Réponses eritiques, tom. HI. nom, 5.
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dolore offensi Numinis oceupatus, de solo hoc suinmo
bono tantoperd offenso cagitabat it éo contritionis mo-
meiie oMM croaturarm ; eriam eqrum in quas pec-
cavity oblivisebatur, 1ta Cl. Bulletus.
18 Queres XN : « Quomodd illud (Psalm, 57, v.
« 8.6l d): Buror itlis secundim similiindinem serpentis,
¢ gt q,;pidis shrde,  oblurantis gures SUEs, gue non
v gaudiet vocem incant & ob venefict 4
« gapienter ; conveniat-cum hodicrnorum philosopho-
« rum doeteind, qui inter Babulas numerant illam mol-
¢ torum opinionem , quod serpentes obstruant anres
¢ gudsy; ne voeen ineantantis andire cogantur? 5 g
cavillis horum philosophorum (et prasertim:de Yol
taire;, qui (1) sacres Vates irridet, quid eredidering
serpentes: hunc in modum fscinari posse) plenits fa-
ciam:-satis, observo 1 : Bochartus, qui{2) omunes con-
suedeetuditionis. su nervos'in hog argumentum e |
excantandis serpentibus intendid ; demonstrat nolos
apud veleres: foisse angnes, qui venefici incantantis
artem . omnem eluderent; in assignando sutem -modo,
o animalia isthize id pfeeering aut effciant; variant
amcores. 8. Avgustinus, Cassiodorus, Beds, S, Isido- |
rus; aliique plures in ed fuerunt persnasione, aspidem
§ix ad primum magicorum carminum sese & lateliis
vocantium susurrum, alleram auren ferre applicare, |
alteram verd cauds summilate oteladere, donee evo-
calio absolvatur. Patres graeei, uti Eusebius, 8. Aths-
nasius; Theodoretns, callidd quidam arte surditatem
$ibi inducerc scrpentem eredehant, sed quam potissi-
iy mon explicant: Bocharlus verd duplicem mo-
dim ; quo’serpentes: vim magicorum  earminumm eli- |
dére possint, recenset. 4% Gim anguis boreant-fuo-
elato ; ineantantis yocem vl superaty vel
BAItcm 2quatiiseu potils serpens sibilatione sui evo- |
£anti: mago el respondet.; et il rudi- quidan imi-
tationg wmnlatiy; quod 4 Latinis Yerho recancre expri- (f|
mitup: 2" Gim serpens naturali surditate laborat, sive |
¥eneni sni malignitate vim sikagicorum: exrminnim 8i- |
perat. 8ic teste eodem Bucharto est apud Arabies qnnd—
dam serpentum genus, qui subdi sunt, et quoTm ve- |
nenum insanabile et lethale, qeique vim omnemn ma-
Bici carminis ita eludunt; veluti siobstructas haberent
Aures. Nimirdun malignitaté: veneni sui, quod hi an-
gues-habent impeditur stujior, i carmine magieo in-
duceridus. Quo enim- vehementius st vir 1S | 60 major
#gitatio spiritmuh et sanguinis oritur ; quz non polest
Soritinud 3 dxmone: rampcsu applicatione cause na-
!
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| proprik; denique et odoribus nonnullis, ¢ maximé
suffitn (1).

Observo . Quamyis nosteh eiate ab.ed incanlandi
Aangues superstitions homines. desumerull non peni-
15 Lamen al) hoe magiz geners eegsirumt. Testatur
Sealiger {2) vidisse se homines, qgai magieorum car-
minum: ohmurmuratione sep pentes: acelrant; ¢t Pom-
pouaciusy e Mcant. cap. 4 viri cujosdim Mutine
Yersantis meminit; angues ractantis prorsiis innoxié;
sed ca forts su'lnul wirlutis sus in dmmanen aliquem
€l virulentiorem anguem dace specimen vellet, subito
Torsu ‘correptus, “dires infer cruciatus -interiir, b.
Bernier (3) testatur; etiam in Tegno Eackiemir reperiri
bomines, quorwit id proprium. esset inslitatum, ser-
pentes excantaré. Texeitd (&) alffiemat; & se visos ser-
pentes, ipso aspeciu immanes ae tey lesy qui car-
Hming eicurati non soltmn manibus hormiam palpari se
sinerent, sed domios $uos haud sechsac domestica
amimalia sequerentur , il tibias edoeti salii reit, atiue
alia hufus gencris facerent, Tateo alia cjnsmodi exem-
Pla, quee apud Calmetuns, loe. cit., ot Weissenbach (5)

annolaty invenies.

Observa 1. Si quis omnia hee incantationis 61
pentum exempla ad fabulas amandare’ welit, faciat
med pace. Nam 'eltea vim 8. Seripture illaem cuf
Bellarmino (B), et Galmeto:dici polesty non multiim
refervéad citati Psalmisexplicitionenn; utrinm 'sit ve-
ruin, i fabulosom, quod dicitorde aspide clandentis
sibi aures, ne' audiat! malgticum ineantanite, Tiavid
enim similitadinem ducit ab e quod vilgh Friur,
loquitirque -ex- sententid populari, seu ad"ritein
vulgi' earminibus ‘magicis vim istam ‘incantan
pentes ribnentis. Neque in imaginibus seusimilitidi-
nibus semper verum, sed véri speejemn sequi solemus,
Et profectd solemne est seriptoribis saeri quanquim
disino, snpernaturali; et infallibili loming illustratis,
ul yulgarem Joquendi rationem’ noh rard seetentur,
(qué se ad captum et indolent vulgi acconmmodent. Hing
legimus in Scripturd odium, iram; poenitentiim Dei,
tjusque oculos, manus et pedes. Audire Deus legitur

| voces: pulli’ corvorum ad ‘ipsum clamantis, Ps. 146;

colomlye simplicitas, et serpentis prudentia proponi-
| tur in exemplum Matth. 10, 16; quatuor-esse siper
| terram seribit Salomon Prov, 30, quie, minima Ilbﬂ 8=
| plentid tamen vel i ips0s sapientes vires superant; nem-
| pe formica, lepusenlus, locusta; et lacerta. uidni
1"|Lu.r Psalmista- sine err:m:in perlculo S5ese poluerit

toralis. Negué: enfm ‘est potestas d is
vel invipsas bestias, Tales ergo angiies vim magici car- ‘
minis hand seciis elodunty wc i aures obturatns fabe-
tent. Czterin non vegamus, sed potiis asserimus , | f
excantationes: serpenfum- sepé aut plerumaque esse |
alurales et non Superstitiosas, Plures enim sunt ar-
Les e non superstitios:; quibus angues; alizique bellue
il 5 aveluti
hdn.hcct, cl. canury seu ponus imilatione sibili ipsis

hus e Com

' musich ' B

dare i veteram: perstasioni de in-
cantatione * serpentum;: dicens s Furor !!!la secundion
| similitudinesn serpentis! ete.

Seholion. !\{unel 8. Augustinus, non ided approba-

(1) Yide Calmet, Dissert. de excantalis serpenti-
ario in Psalmos preefixa est,

(ﬂh) e Animalibus L. 4, eap. 28, sect. 123, apud
ochart.

53) Tom. IV Itinerarii sui in Cachenm, paa. 162,
allice.

(1) Traceatn de Tolerantia, ubi quasdam observa
tiones super Prophetas accun blat.
Dé animl. Saci. P 01, L. 3, cap: 6.

4] Histor. Persica: L. 1, cap. 40.
E It formi Theol. Blhl “Tom. T, pag. 197, 201,
6) Gomment, in Psal. 57, 5.
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ri int Seriphird meantationes veneficornm, quia Psal-
mista inde similitudinem accepit : nam ct Dominus in
Evangelio similitudines duxit a judice injusto, qui nec
Deum timet, nee hominem reveretur; et i villico ini-

quitatis, qui donando bona domini sui, amieos multos

sibi conciliavit ; nec tamen approbavit injustitiam ju-
dicis, neque frandes servorum. Porrd, quando Psal-

mista loe. cit. venefieum sapienter incantare ait, quee |

(aspis) non exaudier vocent incentontium : ¢t venefiei in-
cantangis sapienter, non laudat aut probat arlers ma-
gicam, sed (ut Menochius et Bellarminus rectd expo-
nunt) sensus est : ¢ Qua non exaudiet vocem... vene- |
« fict incantantis sapienter, id est; valdé' perili in arte i
¢ suft, sewin arte magici &

19. Queeres XVI : ¢ Quomodd Psalmista, Peal. 68,
¢ 20, in sensu mystieo contra Judeos perseculores
« Ghristi Domini orare potuit : Deleantur de libro vi- |
« ventium, ef cum justis non seribantur; ciim tamen hi |
« nunquam seripti fuerint in libro vite? » Resp. : ¥a-
rize sunt hujus gententiz explicationes; prout etiam

NCREDULOS PROPUGNATA. 000
ci in afllictione positi sub Nabuchodonosore tempore

| caplivitatis Babylonicze, vel, ut alii volunt, gementis
it sub Juge Antioch Epiphanis. Et'sané, si citatum tex-
tum accipiamus de statu Judzorum tempore capliviia-

f] tis Babiylonicee, apié explieari possunt illa captivorum
l suspiria, cit, loc. expressa - Signa nostra non vidinus,
| jam nof est propheta. Quamvis enim signa sen prodi-
‘} gia quedam tempore caplivititis Babylonice facta
| fuerint, e. g., liberatio Danielis, et soeiorum ejus da
ardenti fornace, et iterim Danielis' de laca leo
num, ete.; lamen ista non erant ad liberationem to-
tins populi Judaici aded patenter edita, ut illa j5
Egypto olim, atque in deserto facta, quae ied Jud:ei
meritd appellare poterant signa nostra. Dein now erat
tune Propheta; quamvis enim Daniel fuerit Babylone,

‘ {amen non erat Propheta popularis, quem vulgh ¢on-

sulerent homines, quemadmodim in Judad olim eon-
sueverant. Ezechiel longius Rabylone aberat in Meso-
polamia superior, juxta fluvium Chobar divino ®sty
afflatos. Jeremias omnind non erat cum Judazis eapli-
vis Babyl profectus, sed & reliquiis Judmorum,

varia sunt fibri vite vel libri v
quemadmodim apud Lorinum (1), aliosve interpreles
videre poteris. Mihi praplacet explieatio Bellarmini,
qui per librum viventium et justorum boe loco intel-
ligit librum populi Dei, atque ita ait: ¢ Probabilior
« videtur eorum sententia, qui per librum viventiom
« ¢t justorum, intelligant populum Dei, in quo seripti
« sunt veri coltores Dei, quibus solis vera justificatio
« contingit, et qui sunt filii et heredes. Verd enim
« Jodzei qui olim erant populus Dei, nunc deleti de 1i-
« bro viventiom el justorum, non sunt ampliis poju-

3

ut securn iret in AEgyptum, compulsus est, Jer. 43,
4, 8. Denique, licet tempore captivitatis Babylonice
[uerint Prophetz aliqui, nofli tamen erant, quales Jo-
dei captivi optdssent, et quales olim post exitum ex
Agyplo habebant, aut in Juded e Jerusalem intue-
bantur ; qui palam ipsis initium, vel finem malorum
annuntiabant, qui eos hortabantur, vel in calamitati-
bus ipsorum consolabantur, ac eliam signis sen miras
culis juvabant. Sensus itaque illorom verboram : Jam
non est Propheta, recté assignatur isie : Jom non et

« lus Ded, neque partem hahent in hareditate Gliorom (| Propheta, qui nobis apituletur, ut ofim Moyses, Saruel
« Dei; et contra gentiles, qui non erant populus Dei, 1 et alii, quique coram prasens nos voce soletir, ef signia

« per fidem in Christum coeperunt esse populus Dei,
« et partem babere in regno Dei. Hoe preedixit... Da-
« niel cap. 9 : Nop erit gjus populus, qui ewm neguirus |
<est. Et Osea 4 ; Non populus meus, el eqo non ero }
« vester Dews. Et Dominus in Evangelio siepissime hoc |
« pra:dixit Jndais, fore, ut auferretur ab eis regnum |
« Dei, et filii regni ejicerentur foras, et in locum eo-
« rum venirent gentes ab Oriente ¢t Occidents, el re-
« cumberent eum Abraham, Isaac et Jacob in regno |
« ceelorem, Hane expositionem: attingit breviter S.
« Hilarius, sed fusiis 8. Hicronymus, qui dicit Ju-
¢ dwos. perseculores Christi deletos esse de libro, in
< quo scribebantur Patriarchee et Propheue, et non
« ¢sse scriptos in libro eerum qui justificantur per fi-
« dem Christi, quorum nomina seripta sunt in coelis; 5 |
Ex his Bellarmini verhis satie, ut opinor, sensus illo- |

sti) de fibro viventium, et cum juatis non scribmitur,
patet.

_ . Queres XVIIL: ¢ Quomodd David, Ps. 73, 9, |
« dicere potuerit = Jam non est Propheta; cium tamen |
¢ tunc Prophet fuerint Nathan, Gad, aliique? s
Resp. : Nego suppositum, quod hoe loco sermo sit de |
tempore Davidis, sed deseribitur oratio populi Judai

seu wnirvaculis juvet contra hostes. Vide Tirinum, Cal
| metum, Menochinm Commentar. in- hune Tocom.
21. Quaeres XIX : « Quomodd Psalmista, Ps. 81, 5,
o« predicere poluerit : Movebuniur omnia fundamente
o terre; ot simul, Psal. 403, v. 5, ascerere : Fundis
« lerram super  stabilitatem suam. Non inclinabiter
cin seculum seculi. Quomodd hie evitatur contradi-
e clio? » Recp. : Nulla hie est contradictio. Nam in
primo textu (ut Bellarminus et Menoehius exponunt)
Seriptura loquitur in sensu morali et metaphorico,
quid nempe ob ignorantiam vel injustiliam Judicum
secutura sit perturbatio et tumultus, seditio et defe-
ctio populorom. Deplorat enim ibi Psalmista voluoia-
riam eecitaten Judicum, ob quorum injustitiastotus
orbis terrarom conturbatur. In altero autem fexit
Seriptura loquitur in sensu physico, ac sensus est:

sis est ac fundamentum; illa innititur super stabi
talem suam, super @quilibrium ¢t cenirom soum, si=
i ut textus hebraus. habet : Fundavit terram, super
basim: suam, non commovebitur in secalum seeuli.
Sie etiam alibi Seriptara dicit : Fundavit (Deus) orbem
immobilem, 4 Paral. 16, 30.

22, Quieres XX : « Quomodd explicetur illud Psal
A24, v. 3 : Non relinquet Donminus virgam peccalorim

ram verborum : Deleantur (Judaei persecutores Chri- I Terra non innititor alteri solido corpori; illa sibi ba

(1) Comment. in Psalm. 68, v. 29,

« super sorfem Justorum; cim famen experientid o<
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« ceat, ab impiis sepé opprimi justos, et illos his domi-
o nari?r—Resp. : Textiis non ait: Non ponet Dominus
irgam peccatorum, ete,, sed @ Non relinguet, vel ut in |
hebreo est : Non requigscet virga (5en sceptrum) pec-
caléris super sortem jusiorum ; qu metaphora non re-
quiesced eleganter exprimit. brevitatem temporis, quo
peceatores permittuniur regnare super justos. (nam-
vis enim tempug boe longum videri possit iis, qui non
cogikant 2ternitatem ; tawen iis, qui ex divini Promis-
gione cerli sunt, regnum sanctorum cum Chiristo sine :
fine duraturum, momentaneum videtur omne, fpuod |
Babet finem. Ait igitar Psalmista : Non requiescet w'rga.‘
peceatoris super sortem justorum, id est, erit quidem |

patestas peccatoris non ramd. super justos ad eornm !
probationem, vel exercitationem, vel correctionem ; |

sed non exit manens, sed transitura; temporalis, non
aterna, Ita Bellarminos cum aliis. Eadem fermé ex-
positio est Menochii, qui citatum textum ita exponit :
Non. requiescet virga peccatoris, efe,, id est, non per-
mittet Dominus pios et fideles popules, qui sors et
heereditas illins sunt, ninis dio vexari fagello impio- |f
Tum, ¥ non exiendant justi od iniquilafem manus suas, | |
idlest, ne si justi dinturno tempore se malis conflictar f|
animadverterent, a pietate desciscant, quasi Dens pa-
Tam curel suos, el impiis melids sit.

22. Queeres XXI : «(Juomodd concordet illud Psal.
4426, 3 : Vanum est vobis ante lncent surgere, cum illo 1}
8ap. 46, 98 : Oportet pravenive solem, od benedictio-
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sus autem alterivs textfls ex . Sapientiz desompti
| est. longé alius, nimirdm jste Oportet preevenire so-
lem, sen ortum solis, ad benedictionem, grace ix
| 9 id est, gratiam tuam recipiendam; vel ad
gratinrum aclionem. pro manni reddendam, ef ad or-
fum lucis te adorare. Unde patet allatos duos textus
neuliquiim inter se pugnare.

24, Quaeres XXIL : ¢ Quomodd David, Ps. 131,
«2, 6, jurare et vovere potuerit, se non intraturum
« domum suam, nee in leclum ASCEnsurum ; imo eliam
f neque extra lectum dormiturum, 2ut quistem ullam
¢ caplurum,, donee tale templum extraxeril, ut in eo
« digné possit arca Domini collocari? Nonne absur-
« dum et insipiens est, alunt inereduli, Jurato promit-
ctere et vovere, quod implere non possis, quodqua
« natur®e vires superat, videlicet tamdin insomnem
o esse, dim templum struatur? » Amntequim respan-
deam, recito Psalmi modd citati verba e de ro ita
souantia = Sicut (David) jurait Domino, vohim vorit
Deo Facol ; si infroiere in (abernaeninm domis mem, si
ascendero in lectum strati mei , si dedero somnum oculis
meis, et pulpebris meis dormilationem, ot requiem fempo-
ribus meis; donec inveniam locum Domino, ‘tubernuci
lum Deo Jacob. (o ullima verba, ut Bellarminus
cum aliis reeté advertit, non significant Davidem vo-
visse, se non aceepturum ullam quietem, donec & Deo
sibi locus templi mdificafidi revelarelur; sed sencus
esi, donee reapsé templum extruxisset. Nam, ut ex 2

Anem tuam, et ad ortum hucis te adorare, Quomodd hi Reg. cap. 7, el ex 1 Paralip. cap. 92, constat, David
«duo textus coneiliandi 25 — Resp.: Sensus primi ‘ uon tam de designando templi loco, sed de ipsh ejus-

foto feré illo tempore vexabal

tex{ils est, inntiles csse hominum curas, ac vigilantiam, ‘dam aedificatione sollicitus erat, et in hane executioni
ni Domini adsit auxilium. Nam, ot 8, Chrysostomus, || dandam ingenti studio invigilabat, Jam autem. in-
Theodoretus, et Eutymius tradiderunt, beee prophetica £
exhortatio, sive admonitio in sensu litierali pertinet |f' donee templum tam magnificom edificatum fieri(:
4l populum Hebreorum post reversionem i caplivitate ;
Babylonica, quando |aborabat in wdificandi domo D

etrestauranda civitale Jerusalem, etd vicinis zentibus {l| quod servare non potest? Yerim ad hunc incredulo-
ot impediebatur (1). | rum eavillum, resp. cum Bellarmino et Balleto, hoc

| quinnt increduli, nolle quietem capére, aul dormire,

| idque juratd vovere, non nisi Liominis insipientis est.
Aut, an ille sang mentis est, qui jurath prontiit,

Dim fgitur filii srael prae nimid sollicitdine, dim

perquim inepté objiel ab incredulis. Equidemn David

apgusliis essent, ante lucem opus @dificationis aggre- | et asseverat et vovel, s¢ nec domum, nec lectulum
diehantar; monet illos Spiritus 8., nibil profuturam, ||| sum ante aditorom , sed nempe per figuram hyper-
quid ante lueem operari incipiant, migi Dominus illis {f| boles, ad iigens desiderivin suam exprimendum, quo

adfuerit ; sed si Dominum adjutorem habuerint, cf in i

| semper ®stuabat, Deo templum sdificandi, Neque

illo spem suam Pposuerint, opus prosperé successurum, | ejusmodi figura in 8. Seripturd, aut in communi modo

elimsi post necessariam quietem, orto Jjam sole ope- [}l 1

oquendi infrequens est, quz hoe loco, et in similibis

Hiseaceingant. Insinuat nobis hune sensum totus sa- circumstantiis duntaxat sollicitudinem magnam rei
or l'm_]le‘.i[us cit. loc. positus. Veawm, inquit Deus, N faciendze denotat. Sic in L. Proverb., cap. 6, v- 3et 4,
284 vabis ante lucem surgere, ad opus videliet wdifica sponsort praseribitor, ut maxima solliciudine ﬁde.rz:
Honi Prosequendum ; ubi subintelligendus est versus || datam Tiberet : Discurre, festina, suscia andeum tiwm »
mmediate preeedens, nisi Dominus edificaeril do- | ne dederis somnum oculis tuis | nec dormitent pﬂfpfbm;
muan, Vel custodierit civitatem; et ideb confidentes in f| . Neque tamen ided precipicur, ut SPONECT O~

Domino, et itlum assidué invocanies, surgite, postquim ||| o

ind non dormiat, donee promissum suum impleverit,

seleritis, i est, POst nocturnam, ac neeessariam qui&l Hoe enim interdim non nisi intra spatium longl tem-

M, surgite ad opus : Qui munducatis panem doloris, |
|

poris fieri potest. Itaque sensus solummodd est, nt

i est, vos qui in angustii et oppressione nune vivi- il sponsor moralem diligentiam adhibeat, ¢t impletionemn

& propier infestationem continuam inimicorum. Sen- |f| p

q
D) Vide Belty
e Psalngp,

romissi sui inter primas curas numeret, Simili mgdo,
uando Jeremias post devastationem Jerosolvms ad

ninum sl Calmetum Comment. m || Jerusalem ait, Thren. 2,18 : Dedue quasi torréntom -
| erumas, per diem et noctem, non des requicit 1bi, neque
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taceat pupilla ocufi tui, mon petiit, ut Juda:_i din noc-
lugque absque intermissione flerent : id enim fuisset
ix_i;poésibilu, sed ut animo valdé eontristarentur, quo-
ties devastationis sancLe civitatis recordarentur. Ta-
ceo plura alia cjusmodi exempla. Unicum addol @
communi nostro loquendi modo desamptum. Saepé di-
cimus, n0s non antea quicturos, donee cerlam 'a.liquocl
propositum aut negotiom confectum focrit, cojus 127‘
men executio interdim ploribus annis ndiget. Atqui
hoe modo loquendi plané dicere nolumus, nos toio
hac tempore nullam quietem , nullam animi tranquil-
litatem , spmnumye capiuros. Solunmodd illis verhis
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Hermon esse altissimum, et amplissimum , atque in
0 MAgnam esse Loris abundantiam ; montem au!eﬁi
Sion esse multd humiliorem et aridiorem s ef ided
more poetico dixisse, ex momte Hermon descenders
rorem in montem Sion, quasi communicet mons Her-
mon rorem, quo abundat, cam monte Sion. Non quid
idem omnind'ros, qui est in monte Hermon, deseen:
dat in montem Sion, sed quod similis ros descendens

| in montem Sion, videatr quodam modo ex monte
| Hermon descendere. Et aptissimé convenit hiee simi.

1§l titado in conventum featrum habitantium in unum, dy

indicare volimus, fale negolium nobis maximé cordi |

esse, nee illios exequendi curam nos unquAm animo

dimissuros, donee plend confecturn fuerit. Sic etiam |
heee verba intelligit nnusquisque, ad quem ita logui- |

.

Similites igitur etiam juramentym illnd Davidis in-
telligendum est : Si introiero in tnbernaculum domils
e ; id est, juro me non intraturum in domum meam,
jta ut oblivisear domis Dei edilicand:e : Si ascendero
u lectum strati mei, id est, juro me non ascensuram
in leewm meum, ita ut non cogitem de iedificic tem-
pli, ubi proprié arca Domini requiescat, Si dedero
sonnum oculis meis, ¢ polpebris meis dormitationent,
id est, juro.me non dormiturom, jta ut non vigilem
cirea templur; Domini erigendum : Et requiem tempo-
yibus meis, id est, juro me non compositurum caput
IJ]E:LIIE_I ad quiesd:m!wn, ita ut quieséam 4 sollicitnding
dowils Domini preeparande. Quod juramentum et yo-
tum David, quoad in se fuit, aceuratissimé adimplevit
ut intelligi potest ex verbis ejus, 1 Paral, 20, 3: Ego,
inquit, totis viribus meis preparavi inpensas domils Dei
mei; aurum ad yase aurea, argentum ad argentea
etc... it super fiee, quee obtuli in donum Dei mei de
peculio meo aurum et grgentim, do in templum Def mei,
exceptis his, que praeparati in @dem sanciam, frie wil -
lia talepta guri de quro Ophir, ef seplemn millin talento-
Frec] :_:rglen!i probatissimi ad denurandos parietes templi.
A prater has ingentes opes, paravit eliam David de-
seriptionems omnium partiuim templi, porticds, ef cel-
Tarioron b cenaculi ef similinm rerum, 8¢ prejerea
omninm ofpamentorum , ut habetur in L. 4 Paralip.
cap. 28,

Neque dicas : Templam jpsum tamen non edifica-
vit David, sed Salomon cjus filius ; ergo David votum
suum juratum pon integrc implevit, Resp. : Deus yo-
i quoad ipsam edificationem templi noluit 4 Dayide
impleri, sed ei per Prophetam Nathan indicait, non
ipsum, sed ejus filium Salomonem i Deo electum esse,
ul templum a:dificaret, 1 Beg. 7, et 1 Paral. 28.

95, (uieres XXIII ; «Quomodd illnd Psalm. 132,
v 3 Sieut ros Hermon, gui descendit in montem Sion,

« intelligendum sit? Qud enim ¥ih ant canali ros mon-

« tis Hermon, qui in tribu Issachar sits est, descen-
« dere poterit in montem Sion, qui est Jerosolymis? »

Resp. < Varie sunt yariorum inferpretum Bujus fextis
expositiones, quarum aliquas solim commemoro. | ¢ in montem Sion. »
Bellarminus  ait Psalmistam - eonsideragse montem

|que ibi sermo est (1), Sunt enim fratres concordes,
quasi tot montes , sive colles Sion, in quos descendit
| ros coelestis 3 Chiristo, qoi‘est quasi Hermon ‘altissi.
mus, ¢t rore ceelesti plenissimus. Unde dixit 1 aiines,
cap. 1, 7. 16: [t de plenitudine efus nos omnes aces-
pimus. Non communicat autem Christus nobiseim
eam ipsam gratiam , et gloriam numiero, quam in se
habet; sed aliam similem , et minorem. Itaque Bsal
mista recté ait | Bonum wtilitatis fratium habitantion
in unum sicut yos Hermon, qui descendil in moniem
Sion, sive, ut est in hebrao, in montes Sion.

Altera expositio est Euthymii, Theodoreti, Gene-

| brardi, aliorumque dicentium, per ventum Euro-
Aquilenem ex monte Hermon in montem Sion deferri
| roscidam materiam cuim nubibus, et hoe sensu rorem
| ex illo in istom descendere.
Tertia expositio est Haymonis, Jacohi Perez de
| Valenzia, episeopi Ghristinopolitani, Vatabli, et pl-
| rium alioeum , qui censenl, aul ilerdto subh']'ysjligi
debere nomen roris, ita ul sensus sit - Sicul ros Her-
mon, et sicut ros qui descendit in monlem Sion, jucat-
dus esé et exoptafus ; ita bommn el j_muldum est Buhi-
| tore frafres in unum.

Scholion. In citato Psalmo commendatur fratrm
concorlia, et duabus similitudinibus mplliralurjhcqz{-
ditas et ulilitas fratram iiahilan_liu 1 in .IEI_IIIJ[I'I. Ag
| primé jucunditas hare comparatur unguento pretioss,
quo ungebatur caput summi pontificis, quod eral 0o~
vis suavissimi (vid, Exod. 30, 23, 31) : quod quidem
unguentum effusum in caput pontificis, inde defiuebat
ad barbam, et & barb4 in oram veslimenti, I
illam partem vestimenti, que circumdat collum, sen
| quae immediatd subjecta est barbw, Neque enim per
oram intelligitur extremitas vestis sacerdotali sed
‘summitas, ut nolavit S, Augnstinus, el ut idieat

| testus hebreeus , qui ad litieram habet : Super o5 1
| stium illfus ; nam, juxta Seripturs stylum, 08 \_'eslium
| superiorem illum hiatum significat, qua collum inse-
ritur (2). 1dipsur eliam ratio ipsa demonstrat; noh
enim tantion unguenti in caput pontifieis eflundi sole-
bat, ut usque ad extremas vestes deflueret. Tlagae

(1) Gontextus Psalm. 132, 4, &, itasonat < «Eeee
¢ quam honum et quam jucpndum babitare fatres i

« unum ! Sieut unguentum in capite , quod deseentt
¢ il barbam, barbam Aavon ; quod descendil in oram
o vestimenti ejus  siedt ros Hermon , ‘qui deseed

(2) Exod, 38, 51, Hem 59, 30 et'31. Job. 30, 18

Periiciy
ot |
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mm verhorum : Ecce quént bonum, el quitne jueundem
Habitare fratves in;unum D Sicut wwgicntunt in-eapife; §

qugddescmdit in bavbam, barbam Aaron ;guod descendit
f orans vestimenti gfus merild ssignatur iste scnsus®
¢ Sicatunguentum sacerdotale effusnm in caput Aaro-
¢ nis defluehat: in: barbam et oram summam: vesti=
1 hienti ejus; el sie fragrantii sud miré Tecrealiat
« {m Aaraonem, tum prasentes omnes ; ita concopdia
¢ fratrum miré oblectat Deum &4 homines. » Vide Ti-
yinum, aliosque interpretes in hune locum. Eamdem i
yeritatem Psalmista illustrat alia adhue similitodine
roris decidentis in montem Herman et Sion; ut supra
ex Bellarmino explicatum est, i
@, Queres XXIV 2 ¢ Quomodd explicatur illod |
¢ Psalm. 138, B : Si ascendero in cition ; tu ilfic es ¢ |
« sidescendero in ihferimn , ades. v Resp. » Non difi-
(emirr, in Lioc textu nomine inferni non intelligh sepul-
grum, ant fossam, ut quidam hebraizantes volunt (1), |
gad nfernum damnatorim, seu gelienmam. Negamus
autem, ésse indecens, aut absurdum, quid Deus per
jmmensitatern suam ibi, sient in: quovis alio spatio
yeali, existat, non ‘quidem, ut ibidein aliquid patiatur,
sed ut el ignem infernalem conservet, hune-
quie omnipolenti sud virtate vindice ad puniendos spi-
titus reprohos levet. Caeterim Dens in inferno-pri- |
seals est, ac manet in se equé beatissimus, ac existens |
in eoelo. Neque enim ibi patitur penaim domni , cim |
seipsum in inferno wqué elaré videal et amet, acin |
ielo; neque penam sensils, ulpole eojus ineapax est;
Teus enim, cimn sit ens 4 se, et ab omni alio pro
independens, & nulld ereaturd, adedque nec i demo- |
nibus, nee ab igne infernali aliquid pati valet; sed |
paliis ipse , ul diximus ; tanquim Ens ex naturd suh |
iiensu et causa uaiversalis omnium’ rerdn erea- |
tariim, & qud hae omnes essenlialiter dependent, eon- |
servat ipsum etiam esse demonum el ignis infernalis,
lisque tribuit virtatem eruciandi damnatos. |
27, Queres XXV : ¢ An oratio vel eantus Psalmo- |
{rum, s fit & moniale, alitve persond non intelligente |
csensum verboruny, Deo tamen aecepla sit? s Rosp; |
Mirmativé, dommodd ila erans, ant cantans verha, |
drdinale, distincté et reverenter pronuntiet; simul-
ue intentionem seq voluntatem habeat orandi, et per |
bz verba, quee profert, aut cantat, Deam honorandi
o laudandi. Solidé id demonstrat Dissertatio ; cui ti- |

(1) ¥ocem hebraam seheol, quam Jalinus infer- |
Jres hoe doco, dnfernum et alibi inferos solet interpre- |
lari, semper in Scriplurd significare fossam 'vel sepul-
}C]!Flm quidam contendunt , nungquim antem loenm

Herorum ; wel gehennam. Ast contrarinm ostendunt
%‘"'."l!ﬂ (Commentar. in bunc Psalmi 138 locum), et
h;:[‘"t;)(m Genes, cap. 37, dispat. 8). Ac profectd in
“_ﬂll.-{ S:ﬂ]m. verbis's 84 ascendero it cuelim, u tlhe
R escetdero in infersiune, adés, opponustur dug
FiFgs taulissima tum inler se, Lo & superficie terea,
i ahitanl homines. Unos loens est distanti

anaum altinidiient | quod @3¢ coflum 5 altdr Toens
8t disjunctissimng lim: profunditatem , qui ést
nfepins | i o |
wnfery

ﬁli’ﬂ sepulern, quippe quod parim dis

inius || In
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tulus : Defensio Breviarii nuper accusali, germanicd :
Rootitfertigung des \mlgngst: angeklagten Bresiers (1)
Quamvis anten b atentio ad sola verha quam theo-
logi marales cum $. Bonaventura (2) attentionem su-
perficialem nominare: solent, -ad: essentiam: orationis
suffiviat {5) 5 cortum tamen est, quod: attentio , qua
esl ad ipsum sensum yerhorum, melior et prieferenda
sit, Hoic autem in Psalmis aut afiis Seripiure locis,
waximé apud homines illitteratos, obstare solent va-
Yii ohscuri ant-peregrini: modi loquendi, hebraismi,
gracismiaulsimilia, quoram quidem aligua Jjam ex-
plieavinus, sed plura explicanda. restant. Bnde difi-
ciliores aut ebseuriores quasdam locutiones jn_Psal-
mis oceurrentes bic secundim, ordinem Psalmorum
evolvemus,

Psalm. XT, 7, dicitue : Eloquia Damini, cloquia ca-
sl < argentum gy examinatug, probagym lerre, pur-
gatum septuplum. Sensus est {4) : Yerba Dei sunt ca-
sty o gy purag sine ulld falsitatis, mendacii, doli
admixtione ;- sunt. velug argertn. defiecalym., qutl
per ignem probatum et 4 scoria Separatum, ac seplu-
plum i e, pluries. son mavimd diligentid purgatum
st Alii hawve verba, probaun derrae, explicant Ec ar-
gento. i populis terra approbato, videlicer ab homini-
bus  peritis metallorum ; alii de argento A regionis
djnninu, rege, principe, approbuto, Psalm. XXI, 13 :
Circumdaderint me vituli maulti; dauri pingues phsede-
runt me. Hiee verba sunt Psalmiste in persond Christi
DPatientis, loquentis,, in quibus per zitulos mulios in-
telliguntur populus Judworum milites, goi instar
petilantium vitulorum joeo sibi vertehant atque oble:
clationi, nequissimas quaslibet i temporg
passionis Dominice in Servatorem optimum ingerere :
DOWing autem faurornm pinguinm, designantur sacer-
dotes Judaorum et pharisai pervicaci 'sup‘erl:i.ﬂ el in-
fernecing odio Christum persequentes, . qui-forfes et
pingues  inslar {auroruni pinguium - dicaptur ; (quia
erant polentes el divites. Vel, nt Bellarmings existi-

1) Heee dissertatio idiomate germanico impressa
exiat in tom. XXXV, NEUESTER SAMMLUNG , ete.
Legi étiam hic de re precipué merctor Ludovies de
Pomte, tom. TV de Perfeelione christiand, tractat. 111,
cap. B, 84 a1 2, i
(2] L. NlI, de processn Religionis cap. 3, ubi S.
doctor ia ait : « Orandi tres sunt modi, {'Inaus voealis
per verba composita ‘et usitata, sient et Psalmos,
Bymnos, collectas, et alias orationes, vel laudes com-
positas, ad exercitandam devotionen, vel solvendum
debitum recitamus, Triplex autem est (in oratione
vocali) attentio. Una superficialis taithm, v si atten-
dat quer dicit, quens Psalmum interim dieat, vel quam
antiphonam, vel orationem. Fructus hujus ajtentipnis
est, quid non eogitur repetere, cim scial se diy o
Alia attentio est litteralis, qud Lomo sensum littera-
Tim tantim attendit, quid exteriis verba soniant....
Tertia atlentio est spiriiualis, vel intellectualis, qoan.
do ex verbis Psalmorum queritur sensis s'pirf'lu
atlintione est fruﬁlfins nximus.y g
i@ Vide laudatam ' dissertationeni loc, it pag.
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Liguet igiter non: posse aceipi i nomen é!) In assignando sensu. Psilmorum, et cjusmodi
4 di i ;

ficiliorum et obscurioram, quss hic afferemus, To-

el longissimés abest i “profind

cutionuz in Psalinis contentarum, sequimur commu-

nigrem interpreium explicationen.




